
According to the Paperwork Reduction Act of 1995, an agency may not conduct or sponsor, and a person is not required to respond to, a collection of information unless it displays a valid OMB control number.  The valid OMB 
control numbers for these information collections are 0579- 0020, 0036, 0048, 0101, 0156, 0278, and 0432.  The times required to complete these information collections is estimated to average .25 to 1.5 hours per response, 
including the time for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information.

OMB Approved
0579- 0020, 0036, 0048, 

0101, 0156, 0278, and 0432

Veterinary Health Certificate for Export of Live Salmonids or Salmonid Eggs from the United States of America to 
Argentina

Certificado Zoosanitario para Exportar Salmónidos vivos o ovos de salmónidos de los Estados Unidos de 
America a Argentina

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

1. Consignor / Exportador: 2. Consignee / Importador:

3. Country Of Origin / País de Origen:
USA

4. State Of Origin / Estado de Origen:

5. Country Of Destination / País de Destino:
Argentina

6. Zone Of Destination / Zona de Destino:
**********************************************************

7. Place Of Origin / Lugar de Origen: 8. Port Of Embarkation / Border Crossing / Puerto de Embarque / Cruce Fronterizo:

9. Estimated Date Of Shipment / Fecha Estimada de Embarque: 10. Means Of Transport / Medio de Transporte:

11. *******************************************************
*********************************************************

12. CITES Permit Number / Número de Permiso de CITES:
**********************************************************

13. Description Of Commodity / Descripción de la Mercancía:
Live Salmonids or their Germplasm

14. Date Of Inspection / Fecha de la Inspección:

15. Total Quantity / Cantidad Total: 16. Additional Information / Información Adicional:

17. Total Number Of Packages/Containers / Número Total de Paquetes/Contenedores:

18. Identification / Seal Numbers / Identificacion / Número de Sello:

19. Commodities Intended Use / Uso Previsto de la Mercancía:
Breeding

20. Type Of Admission / Tipo de Admisión:

21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: 

(See next page / Vea la próximo página)

*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of Live Salmonids or Salmonid Eggs from the United States of America to 
Argentina

Certificado Zoosanitario para Exportar Salmónidos vivos o ovos de salmónidos de los Estados Unidos de 
America a Argentina

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: Continued / Continua

Row# Species/ especies Life stage/ etapa de la vida Quantity/ cantidad

***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of Live Salmonids or Salmonid Eggs from the United States of America to 
Argentina

Certificado Zoosanitario para Exportar Salmónidos vivos o ovos de salmónidos de los Estados Unidos de 
America a Argentina

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

1.The establishment of origin of the animals or germplasm is registered by APHIS, and
has been registered for the previous 2 years prior to export./ El establecimiento de
origen de los animales o germoplasma está registrado por APHIS, y se ha registrado
durante los 2 años anteriores a la exportación.

2.STATEMENTS APPLICABLE TO LIVE ANIMALS/ DECLARACIONES APLICABLES A LOS ANIMALES VIVOS:

a) According to the APHIS Registered Aquaculture Export Facility Program, which

uses periodic inspections carried out by USDA APHIS to verify laboratory tests for 
susceptible species as required by importing country requirements, the exporting 
establishment of origin of the farmed aquatic animals, or the zone of capture for 
wild-caught animals, is free of the following diseases, as demonstrated by negative 
test results (select ONLY those which apply according to susceptibility of the species 
to be exported):/ De acuerdo con el Programa de Instalaciones de Exportación Acuícola 
Registrada APHIS, que utiliza inspecciones periódicas llevadas a cabo por el APHIS del 
USDA para verificar las pruebas de laboratorio para especies susceptibles según lo 
requerido por los requisitos del país importador, el establecimiento exportador de 
origen de los animales acuáticos de cultivo, o la zona de captura para los animales 
capturados en la naturaleza están libres de las siguientes enfermedades, como lo 
demuestran los resultados negativos de las pruebas (seleccione SOLO las que se 
apliquen de acuerdo con la susceptibilidad de las especies a exportar):

i. Epizootic Hematopoietic Necrosis/ Necrosis hematopoyética epizoótica

ii. Infectious Hematopoietic Necrosis/ Necrosis hematopoyética infecciosa

iii. Spring Viremia of Carp/ Viremia de primavera de la carpa

iv. Gyrodactylus salaris / Gyrodactylus salaris

v. Viral Hemorrhagic Septicemia/ Septicemia hemorrágica viral

vi. Piscirickettsia salmonis / Piscirickettsia salmonis

b) That the diseases certified in Point a) are notifiable by USDA AccreditedVeterinarians
in the exporting Country./  Que las enfermedades certificadas en el punto b) son 
notificables por veterinarios acreditados por el USDA en el país exportador

c) In the premises of origin of the animals, diagnostic tests have beenconducted
within the previous 90 days before shipment, with negative results, to the following 
diseases (select ONLY those which apply according to susceptibility of the species to 
be exported.) / En las instalaciones de origen de los animales, se han realizado 
pruebas de diagnóstico dentro de los 90 días previos al envío, con resultados 
negativos, a las siguientes (seleccione SOLO las que se apliquen de acuerdo con la 
susceptibilidad de las especies a exportar.)

i. Infectious Pancreatic Necrosis/ Necrosis pancreática infecciosa

ii. Infectious Salmon Anemia/ Anemia infecciosa del salmón

iii. Epizootic ulcerative syndrome (may be visual inspection for

lesions)/Síndrome ulcerativo epizoótico (puede ser una inspección visual 

para detectar lesiones)
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Veterinary Health Certificate for Export of Live Salmonids or Salmonid Eggs from the United States of America to 
Argentina

Certificado Zoosanitario para Exportar Salmónidos vivos o ovos de salmónidos de los Estados Unidos de 
America a Argentina

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

d) In addition to all diseases listed in a) and c), there have been nounexplained
mortalities in the establishment of origin for the previous 90 days prior to 
shipment./ Además de todas las enfermedades enumeradas en a) yc), no ha habido 
muertes inexplicables en el establecimiento de origen durante los 90 días previos al 
envío.

e) No other disease has been detected at the establishment of origin in the
previous 90 days prior to shipment that would compromise the health status of animals
in the shipment./ No se ha detectado ninguna otra enfermedad en el establecimiento de
origen en los 90 días anteriores al envío que pudiera comprometer el estado de salud
de los animales en el envío.

f) The animals for export were inspected within 10 days prior to export and were
found to display no clinical signs of infectious or contagious diseases. / Los
animales para exportación fueron inspeccionados dentro de los 10 días previos a la
exportación y no se encontraron signos clínicos de enfermedades infecciosas o
contagiosas.

g) If the water or substrate had been treated, indicate the treatment carried out
on them./ Si el agua o el sustrato han sido tratados, indique el tratamiento
realizado en ellos.

3. BROODSTOCK USED FOR PRODUCTION OF EMBRYONATED EGGS MUST MEET ALL ABOVE REQUIREMENTS,
AS WELL AS THE FOLLOWING ADDITIONAL REQUIREMENTS/ LOS BROODSTOCK UTILIZADOS PARA LA
PRODUCCIÓN DE HUEVOS EMBRIONADOS DEBEN CUMPLIR CON TODOS LOS REQUERIMIENTOS ANTERIORES,
ASÍ COMO LOS SIGUIENTES REQUISITOS ADICIONALES:

a) The broodstock used in the production of the embryonated eggs have beeninspected
within 30 days prior to spawning, and were found to display no clinical signs of 
infectious or contagious diseases./ Los reproductores utilizados en la producción de 
los huevos embrionados han sido inspeccionados dentro de los 30 días previos al 
desove, y no se encontraron signos clínicos de enfermedades infecciosas o contagiosas.

***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
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4. If shipment is embryonated eggs, the eggs been treated with specific iodophore at the
internationally recommended doses, or equivalent method recognized for this purpose by the
Office International des Epizooties (The World Organization for Animal Health)./ Si el
envío es huevos embrionados, los huevos han sido tratados con yodóforo específico a las
dosis recomendadas internacionalmente, o un método equivalente reconocido para este
propósito por la Oficina Internacional de Epizootias (Organización Mundial de Sanidad
Animal).

5. The export will be carried out in vehicles and containers appropriate to ensure the safe
transit of the animals/ embryonated eggs. / La exportación se realizará en vehículos y
contenedores apropiados para garantizar el tránsito seguro de los animales / huevos
embrionados.
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Veterinary Health Certificate for Export of Live Salmonids or Salmonid Eggs from the United States of America to 
Argentina

Certificado Zoosanitario para Exportar Salmónidos vivos o ovos de salmónidos de los Estados Unidos de 
America a Argentina

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

Name of Accredited Veterinarian / Nombre del Veterinario Acretitado Name of USDA Veterinarian / Nombre del Veterinario del USDA

Signature of Accredited Veterinarian / Firma del Veterinario Acretitado Signature of USDA Veterinarian / Firma del Veterinario del USDA
_INVISIBLE_CERT_SIGNATURE_PAGE_INVISIBLE_

Date / Fecha Date / Fecha
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